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Saint Martha Catholic Church 

Web: 
 www.stmarthamiami.com 

 
Email: 

FrontOffice@stmarthamiami.com 

9301 Biscayne Boulevard 
(Entrance on NE 8th Avenue) 

Miami Shores, FL 33138 
Phone: (305) 751-0005 

Fax: (305) 756-1161 
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MASS SCHEDULE  
HORARIO DE MISAS 

 

Sunday | Domingo 
Saturday Vigil   

Vigilia del Sábado 
5:00 p.m. in English 

8:30am & 10:30am in English 
12:30 pm  en Español 

 
Daily (in English) 

Monday-Saturday 8:30 am 
 

Holy Days | Días De Precepto 
8:30 am and 11:45 am in English 

7:00 pm Bilingüe– Bilingual.  
Unless otherwise noted.  

 
CONFESSIONS 
CONFESIONES 

Saturday 4:00 to 4:45 p.m. 
Sábados de 4:00 a 4:45 pm 

 
Pastor 

Rev. Lazarus Govin, S.T.L. 
 

Administrative Assistant 
Karla Pacheco 

 
Music Ministry 

Ministerio Musical 
Rodrigo Villaseñor, Director 
Daphne Dominique, Cantor 

REGISTRATION 
New parishioners are invited  

to  register at the Parish Office . 
 
 

BAPTISMS 
Please call the Parish Office for 

baptism information. 
 
 

ADULT  
SACRAMENTS 

Sign up for RCIA classes. Please 
visit our website and click the Sac-
raments tab for more information. 

 
 

SICK AND  
HOMEBOUND  

If you are homebound, ill,  
recovering from surgery and  

would like  Holy Communion 
brought to you,  please call   

our Parish Office   
 
 

WEDDINGS 
We follow Archdiocesan  

regulations; at least six months 
preparation time is required.  
Please call the Parish Office. 

 
 

PARISH HALL RENTAL 
Please call office. 

 
 

PARISH OFFICE 
Monday-1:00pm –3:00pm  

Tuesday to Friday 9:00am -3:00pm 
9221 Biscayne Blvd 

Miami Shores FL 33138  
(Entrance on NE 8th Ave) 

Phone: (305) 751-0005  
Fax: (305) 754-6930  

FrontOffice@stmarthamiami.com 
www.stmarthamiami.com 

INSCRIPCIÓN  
Invitamos a los nuevos   

feligreses a inscribirse en  
la Oficina Parroquial. 

 
BAUTIZOS 

Por favor llame a la Oficina Parro-
quial para información sobre  

bautizos. 
 
 

SACRAMENTOS 
PARA ADULTOS 

Inscríbase en nuestro programa 
RICA. Por favor visite nuestro sitio 

web y haga clic en Sacramentos 
para más información. 

 
ENFERMOS 

Si está enfermo sin poder salir de 
casa, o recuperándose de una ciru-

gía, y desea la Santa Comunión, 
llame a la 

Oficina Parroquial 
 
 

MATRIMONIOS 
Seguimos las reglas de la  

arquidiócesis; se necesitan seis me-
ses de  preparación antes de la bo-
da.  Por favor llame a la Oficina 

Parroquial. 
 
 

ALQUILER DEL SALÓN  
Llame a la Oficina Parroquial. 

 
Oficina Parroquial 

Lunes 1:00pm a 3:00pm 
Martes-Viernes: 9:00am-3:00pm 

9221 Biscayne Blvd  
Miami Shores FL 33138 
(Entrada en NE 8Ave) 
Tel: (305) 751-0005 
Fax: (305) 754-6930  

FrontOffice@stmarthamiami.com 
www.stmarthamiami.com 

Welcome we are glad you are here!  
We would be delighted to  count you among our own.   

Please come to the Parish Office for more details. 
 

¡Bienvenido que bueno que estas aquí!  
Nos encantaría contarte entre los nuestros.  

Por favor visita la Oficina Parroquial para mas detalles. 
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Saturday    March 26th  
5:00pm † Robert Berg 
5:00pm  Robert Brown (Birthday Int.) 

   
Sunday  March 27th 

8:30am † Fr. Brendan Shannon 
8:30am † Fr. Charlie Clements 

   
10:30am † Sr. Yamile Saieh 
10:30am † Myriam Yolanda Marquez de Romero 

   
12:30pm † Aura Flores 
12:30pm † Pedro Castillo  
12:30pm † Valentín y Gladys Marchena 
12:30pm † Antonio y Manuela Gutierrez  
12:30pm † Myriam Yolanda Marquez de Romero 

   
Monday   March 28th 

8:30am † Jean Tang Kai 
8:30am † Sean Chee-Awai 

   
Tuesday  March 29th 

8:30am † Fr. John Fink 
8:30am † Fr. Arthur Dennison 

   
Wednesday   March 3oth 

8:30am  † Fr. George Cardona 
8:30am  Megan Whitney (Health Int.) 

   
Thursday  March 31st  

8:30am † Claire Langlart 
8:30am † Giuseppe Maurici  

   
Friday  April 1st  

8:30am † Pasquale Maurici 
8:30am † Alexander Rodríguez 

   
Saturday  April 2nd  

8:30am † Sr. Yamile Saieh 
8:30am † Kenrick Chee-Awai 

Mass Inten ons 
Intenciones de  las misas  

Offerings / Ofrendas 
 Sunday 

March 19th  & March 20th , 2022 

5:00pm $ 768.00 

8:30 am $ 1,974.00 

10:30 am $ 697.00 

12:30 pm $ 1,460.00 

Total $ 4,899.00 

Your gift helps to fulfill the mission of reaching Miami Shores 
for Jesus Christ. In thanksgiving for God’s gift, please budget a 
generous weekly offering in proportion to your household 
income. 
 
Su ofrenda nos ayuda a cumplir la misión de traer el mensaje 
de Jesús a Miami Shores. En acción de gracias, incluya una 
ofrenda generosa en su presupuesto semanal de acuerdo a sus 
ingresos.  
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 Dar no se trata solo de donar. Se trata de 
marcar la diferencia. ¡Sé parte de la diferencia 
haciendo un regalo hoy! 
www.isupportabcd.org 
 
 Una de las formas más fáciles de apoyar la 
misión de la Iglesia es dejar un legado a la Ar-
quidiócesis de Miami o cualquiera de sus pa-
rroquias, escuelas o agencias. Un legado es un 
regalo hecho a la caridad en su testamento o 
fideicomiso. Para obtener más información, 
comuníquese con Sabrina Paul-Noel, MPA 
(305) 762-1112.  
 
 “... Dijo entonces al viñador: ‘Mira, duran-
te tres años seguidos he venido a buscar higos 
en esta higuera y no los he encontra-
do” (LUCAS 13:7) 
 A veces todos podemos ser como la higue-
ra estéril. Tenemos todo para dar frutos, ¡pero 
no lo hacemos! ¿Cómo responderás cuando 
Dios te pregunte qué has hecho con todos los 
dones que Él te ha dado?  Recuerda, no solo 
estamos llamados a ser generosos, estamos lla-
mados a desarrollar y nutrir nuestros dones, y 
devolverlos con creces, especialmente los que 
más significa para nosotros. 

  

 
    Giving isn’t just about donating. It’s about 
making a difference. Be a part of the differ-
ence by making a gift today! 
www.isupportabcd.org  
 
 One of the easiest ways for you to sup-
port the mission of the Church, is to leave the 
Archdiocese of Miami or any of its parishes, 
schools, or agencies a bequest. A bequest is a 
gift made to charity in your will or trust. For 
more information, contact Sabrina Paul-
Noel, MPA (305) 762-1112.  
 
 “…He said to the gardener, ‘For three 
years now I have come in search of fruit on 
this fig tree but have found none.’” (LUKE 
13:7) 
 Sometimes we can all be like the barren 
fig tree. We have everything to bear fruits, 
but we don’t! How will you respond when 
God asks you what you have done with all 
the gifts, He has given you?  Remember, not 
only are we called to be generous, but we are 
also called to develop and nurture our gifts, 
and return them with increase, especially the 
one that means the most to us.  

Planned Giving & Stewardship Donaciones Planeadas y Mayordomía 

 
Lost and Found 

The parable of the father and his sons is one 
of the most familiar of all of Jesus’ stories. 
The father in the parable is lavish in for-

giveness and revels in the return of his young 
son, who was lost and now is found. The old-
er son is also lost—lost in his refusal to for-
give, lost in his failure to grasp his father’s 
generous spirit. The Israelites spent many 
years lost in the desert, seeking the land of 

milk and honey, yet often failing to seek the 
God who delivered and fed them. We are 

sometimes lost as well. We lose sight of the 
Lord and the Lord’s ways. God never loses 

sight of us, however. God waits, ready for us 
to come to our senses, ready to welcome us 

back with open arms. 
Copyright © J. S. Paluch Co. 

 

Perdido y Encontrado 
La parábola del padre y sus hijos es una de las más 
conocidas de todas las historias de Jesús. El padre 
de la parábola es espléndido en el perdón y se de-
leita con el regreso de su hijo menor, el que estaba 

perdido y ahora lo ha encontrado. El hijo mayor 
también está perdido; perdido por su negación a 
perdonar, perdido por su incapacidad para com-

prender el espíritu generoso de su padre. Los israe-
litas pasaron muchos de los años perdidos en el 
desierto, buscando la tierra de leche y miel, pero 
muchas veces fracasaron para buscar al Dios que 
los liberó y alimentó. Nosotros también algunas 

veces estamos perdidos. Perdemos de vista al Se-
ñor y a sus caminos. Sin embargo, Dios nunca nos 
pierde de vista. Dios espera, listo para que volva-

mos a entrar en razón, listo para recibirnos de nue-
vo con los brazos abiertos. 

Copyright © J. S. Paluch Co.  
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 HOLY THURSDAY/ Jueves Santo -    April 14th, 2022 
 

7:00pm  MASS OF THE LORD’S SUPPER 
  (Misa de la Cena del Señor)  

               
 

GOOD FRIDAY/ Viernes Santo-    April 15th, 2022 
 

2:30pm Divine Mercy Chaplet (Sung) 
(Coronilla de la Divina Misericordia—cantada) 

 
3:00pm  THE PASSION OF THE LORD 

(La Pasión del Señor) 
 
 

HOLY SATURDAY/ Sabado de gloria– April 16th, 2022 
 

7:00pm   EASTER VIGIL 
(Vigilia Pascual)  

 
 

EASTER SUNDAY/ Domingo de Pascua– April 17th, 2022 
8:30am Mass (English) 
10:30am Mass (English)  
12:30pm Misa (Español)  

HOLY WEEK SCHEDULE 
(Horario de Semana Santa) 

April 14th - 17th, 2022 
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READINGS FOR THE WEEK 
Monday: Is 65:17-21; Ps 30:2, 4-6, 11-13b; Jn 4:43-54 
Tuesday: Ez 47:1-9, 12; Ps 46:2-3, 5-6, 8-9; Jn 5:1-16 
Wednesday: Is 49:8-15; Ps 145:8-9, 13cd-14, 17-18; 
    Jn 5:17-30 
Thursday: Ex 32:7-14; Ps 106:19-23; Jn 5:31-47 
Friday: Wis 2:1a, 12-22; Ps 34:17-21, 23; 
              Jn 7:1-2, 10, 25-30 
Saturday: Jer 11:18-20; Ps 7:2-3, 9bc-12; Jn 7:40-53 
Sunday: Is 43:16-21; Ps 126:1-6; Phil 3:8-14;Jn 8:1-11; 
               Alternate readings (Year A):Ez 37:12-14;  
               Ps 130:1-8; Rom 8:8-11; Jn 11:1-45 [3-7, 17,  
               20-27, 33b-45]  
 

 
NEXT WEEK’S READINGS  

First Reading — The LORD does something new 
for the chosen people (Isaiah 43:16-21) or Ezekiel 
37:12-14. 
Psalm — The Lord has done great things for us; we 
are filled with joy (Psalm 126) or Psalm 130. 
Second Reading — The supreme good is knowing 
Jesus as Lord (Philippians 3:8-14) or Romans 8:8-
11. 
Gospel — A woman caught in the act of adultery is 
brought to Jesus. He challenges anyone without sin 
to throw the first stone (John 8:1-11) or John 11:1-
45 [3-7, 17, 20-27, 33b-45]. 
The English translation of the Psalm Responses from the Lectionary for Mass 
© 1969, 1981, 1997, International Commission on English in the Liturgy Cor-
poration. All rights reserved.  

LECTURAS DE LA SEMANA 
Lunes: Is 65:17-21; Sal 30 (29):2, 4-6, 11-13b; Jn 4:43-54 
Martes: Ez 47:1-9, 12; Sal 46 (45):2-3, 5-6, 8-9; Jn 5:1-16 
Miércoles: Is 49:8-15; Sal 145 (144):8-9, 13cd-14, 17-18; 
                   Jn 5:17-30 
Jueves: Ex 32:7-14; Sal 106 (105):19-23; Jn 5:31-47 
Viernes: Sab 2:1a, 12-22; Sal 34 (33):17-21, 23; 
              Jn 7:1-2, 10, 25-30 
Sábado: Jer 11:18-20; Sal 7:2-3, 9bc-12; Jn 7:40-53 
Domingo: Is 43:16-21; Sal 126 (125):1-6; Flp 3:8-14; 
                  Jn 8:1-11; Lecturas alternativas (Año A): 
                  Ez 37:12-14; Sal 130 (129):1-8; Rom 8:8-11; 
                  Jn 11:1-45 [3-7, 17, 20-27, 33b-45]  

 
 

LECTURAS DE LA PROXIMA SEMANA 
Primera Lectura — El Señor hace algo nuevo para 
que el pueblo escogido (Isaías 43:16-21) o Ezequiel 
37:12-14. 
Salmo — El Señor ha estado grande con nosotros, y 
estamos alegres (Salmo 126 [125]) o Salmo 130(129). 
Segunda Lectura — El bien supremo es conocer a 
Jesús como Señor (Filipenses 3:8-14) o Romanos 8:8-
11. 
Evangelio — Sorprenden a una mujer en el acto de 
adulterio. Que el que no tenga pecado tire la primera 
piedra (Juan 8:1-11) o Juan 11:1-45 [3-7, 17, 20-27, 
33b-45]. 
Salmo responsorial: Leccionario Hispanoamericano Dominical © 1970, Comi-
sión Episcopal Española. Usado con permiso. Todos los derechos reservados.  

 

 

PRAYER OF THE WEEK 
Fourth Sunday of Lent 

O God, who through your Word 
reconcile the human race to yourself in a wonderful 

way, 
grant, we pray, 

that with prompt devotion and eager faith 
the Christian people may hasten 

toward the solemn celebrations to come. 
Through our Lord Jesus Christ, your Son, 

who lives and reigns with you 
in the unity of the Holy Spirit, 

God, for ever and ever.  


